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บทคดัย่อ 
 การศกึษาครัง้นี้มจีุดมุ่งหมาย เพื่อศกึษาพฒันาการความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ เพื่อการ
สือ่สารโดยใชก้จิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สาร กลุ่มตวัอย่างเป็นนิสติบรรพชติภายในคณะมนุษยศาสตรช์ัน้ปีที ่
1 – ชัน้ปีที ่4 ประจ าภาคเรยีนที ่1 ปีการศกึษา 2561 มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขต
นครราชสมีา จ านวน 35 รปู ทีไ่ดจ้ากการสุม่ตวัอย่างอย่างง่าย ใชร้ะยะเวลาในการทดลอง 8 สปัดาห ์สปัดาห์
ละ 2 คาบเรยีน คาบเรยีนละ 50 นาท ีรวมทัง้สิน้ 16 คาบเรยีน เครื่องมอืทีใ่ชใ้นการทดลองและเกบ็รวบรวม
ข้อมูล คือ แผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร จ านวน 6 แผน แบบทดสอบวัด
ความสามารถดา้นการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารก่อนและหลงัการทดลอง แบบประเมนิตนเองดา้นการ
พดูภาษาองักฤษเพื่อ การสือ่สาร แบบสงัเกตพฤตกิรรมการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร สถติทิีใ่ชใ้นการ
วเิคราะหข์อ้มลู คอื ค่าเฉลีย่ ค่ารอ้ยละค่าความเบีย่งเบนมาตรฐาน และสถติ ิทีแ่บบไม่เป็นอสิระจากกนั (t-test 
for dependent samples) และ วเิคราะหข์อ้มลู โดยใชค้อมพวิเตอรโ์ปรแกรมประมวลผลส าเรจ็รปู SPSS 
 ผลการวจิยัพบว่า ความสามารถในการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารโดยใชก้จิกรรมการพูด เพื่อ
การสือ่สารของกสุม่ตวัอย่างสงูกว่าก่อนการทดลอง อย่างมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 สอดคลอ้งกบัผลการ
วเิคราะหจ์ากแบบสงัเกตพฤตกิรรมการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารและแบบ ประเมนิตนเองดา้นการพูด
ภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สาร 
 
ค าส าคญั: การพดูเพื่อการสือ่สาร,ความสามารถดา้นการพดูภาษาองักฤษ  
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ABSTRACT  
The purpose of this study was to enhance communicative English speaking ability of 

Students Faculty of Humanities Year 1–Year 4 by using oral communicative activities. The subjects 
were 35 Monks (English Program) at Mahachulalongkornrajavityalaya University Nakhonratchasima 
Campus. The experiment was carried out for 16 hours in the second semester of the 2018 academic 
year. The instruments used in this study were 6 lesson plans on oral communicative activities, pre-
post tests of communicative English speaking, the students self-assessment form and observation 
form. The data were statistically analyzed by mean scores, percentage, standard deviation and t-test 
for dependent samples. 

Findings of this study indicated that after using oral communicative activities there was a 
significant increase in the students’ communicative English speaking ability at .01 level. This result is 
supported by the analysis from the students’ self-assessment form and observation form. 
 
Keywords: Speaking for communication, English speaking ability 
 

บทน า 
 ในยุคไทยแลนด์ 4.0 เกี่ยวเนื่องกับสงัคมโลกมีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วตลอดเวลา การ
ตดิต่อสือ่สารท าไดส้ะดวกมากขึน้กว่าสมยัก่อน มกีารเดนิทางของขอ้มลูทีร่วดเรว็ฉบัไว ภาษาจงึเป็นเครื่องมอื
ส าคญัในการสือ่สารของมนุษยม์าเป็นระยะเวลานาน ผูท้ีรู่ภ้าษาและใชภ้าษาในการสื่อสารไดด้จีะไดเ้ปรยีบใน
การสื่อสาร หากมคีวามรูใ้นหลายภาษากจ็ะท าใหไ้ดเ้ปรยีบในการตดิต่อสื่อสารมากยิง่ขึน้ ภาษาองักฤษเป็น
ภาษาหนึ่งทีม่ผีูใ้ชม้ากมายทัว่โลก ประเทศไทยเป็นอกีประเทศหนึ่งทีเ่หน็ความส าคญัของภาษาองักฤษและ
น ามาใชใ้นการติดต่อสื่อสารกบัประชาคมโลก เพื่อรบัรูแ้ละแลกเปลีย่นขอ้มูลข่าวสารส าคญัในระดบัประเทศ 
ดงัจะเหน็ไดจ้ากสือ่รอบตวัเราในทุกวนัน้ีมกัจะมขีอ้มูลทีเ่ป็นภาษาองักฤษ เข่น สงัคมออนไลน์, ป้ายโฆษณา, 
ภาพยนตร,์ หนงัสอื, สือ่อเีลก็ทรอนิกสต่์างๆ, อนิเทอรเ์น็ตเป็นตน้ อกีทัง้ในทุกวนัน้ีมกีาร ตดิต่อการคา้หรอืซือ้
ขายผ่านทางเครอืขา่ยอนิเทอรเ์น็ต ดงันัน้ผูท้ีม่คีวามรูใ้นภาษาองักฤษและ ใชภ้าษาองักฤษไดด้จีงึจะไดเ้ปรยีบ
ในดา้นการสือ่สาร 
 การเรยีนรูท้กัษะทางดา้นภาษาโดยเฉพาะอย่างยิง่ภาษาองักฤษนัน้แตกต่างจากการ เรยีนในกลุ่ม
สาระการเรยีนรูอ้ื่น ๆ เนื่องจากผูเ้รยีนจะต้องน าภาษาองักฤษทีไ่ดเ้รยีนไปใช ้ติดต่อสื่อสารกบัเจา้ของภาษา 
ผูเ้รยีนจงึจ าเป็นต้องมคีวามรูแ้ละ'ฝึกฝนการใชภ้าษาองักฤษให ้เกดิความช านาญ โดยเฉพาะอย่างยิง่ทกัษะ
การพดูซึง่นิสติไทยจ านวนไม่น้อยเริม่เรยีน ภาษาองักฤษตัง้แต่เดก็แต่ไม่สามารถสื่อสารกบัเจา้ของภาษาได ้
ท าให้ขาดความเชื่อมัน่ ท้อแท้ และส่งผลต่อความก้าวหน้าในอาชพีการงานหรอืการเรยีนในระดบัสูง ทัง้นี้
กระทรวงศกึษาธกิาร ไดเ้ลง็เหน็ถงึความส าคญัดงักล่าว จงึจดัใหม้หีลกัสตูรภาษาต่างประเทศ (ภาษาองักฤษ) 
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ตัง้แต่ ในระดบัชัน้ประถมศกึษา เพื่อมุ่งใหเ้ยาวชนน าความรูใ้นการใชภ้าษาองักฤษไปพฒันาตนเอง แสวงหา
ความรู ้และประกอบอาชพี1 
 มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา (หลกัสูตรพุทธศาสตร์บณัฑติ) 
เป็นมหาวิทยาลัยที่ มีการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรภาษาอังกฤษ (English Program) โดย
มหาวทิยาลยัได้จดัการ เรียนการสอนให้สอดคล้องตามหลกัสูตรขัน้พื้นฐาน พุทธศกัราช 2544 มุ่งเน้นให้
ผู้เรียนพัฒนา ศักยภาพการเรียนรู้และการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร และสามารถน าความรู้
ภาษาองักฤษ ไปใชเ้ป็นประโยชน์ในการแสวงหาความรูแ้ละวทิยาการใหม่ ๆ ในสงัคมไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ 
ผู้วจิยัซึ่งท าการวิจยันิสติบรรพชติ คณะมนุษยศาสตร์ระดบัชัน้ปีที่ 1 -4 มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราช
วทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา พบปัญหาและอุปสรรคว่านิสติบรรพชติ บางส่วนประสบกบัปัญหาในการพูด
สื่อความและการเรียบเรียงประโยค อีกทัง้ขาดความเชื่อมัน่ในการพูด ภาษาองักฤษ ท าให้นิสติบรรพชิต 
จ านวนหนึ่งไม่บรรลุเป้าหมายในการเรยีนภาษาองักฤษได้ตรง ตามที่หลกัสูตรก าหนด จากความเหน็ของ
ผู้วิจยัพบว่า สาเหตุส าคญัที่ท าให้ไม่ประสบ ความส าเรจ็ในการเรียนการสอนนัน้คือ ครูผู้สอนยังไม่ได้ให้
ความส าคญักบัการพดู ภาษาองักฤษเท่าทีค่วร เนื่องจากจะตอ้งใชเ้วลามาก ประกอบกบัเวลาในการเรยีนซึง่มี
จ ากดั สว่นตวัผูเ้รยีนเองกข็าดความเชื่อมัน่ในตนเองและไม่กลา้แสดงออกในการพดูภาษาองักฤษ 
 จากปัญหาทีเ่กดิขึน้และผลจากงานวจิยัรวมทัง้การศกึษาของผูเ้ชีย่วชาญทีแ่สดงใหเ้หน็ ว่า การจดั
กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารจะเป็นแนวทางหนึ่งที่จะช่วยแก้ไขปัญหาการพูด ภาษาองักฤษและพฒันา
ทกัษะการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารของผูเ้รยีน ผูว้จิยัจงึสนใจทีจ่ะน ากจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารมา
ใชแ้กปั้ญหาทีเ่กดิขึน้ในขัน้เรยีนทีผู่ว้จิยัรบัผดิชอบ โดยการน ากจิกรรมการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารมา
ทดลองกบันิสติบรรพชติคณะมนุษยศาสตรปี์ 1-4 หลกัสตูรพุทธศาสตรบ์ณัฑติ มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณ
ราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา เพื่อพฒันาศกัยภาพดา้นทกัษะ ทางการพูดเพื่อการสื่อสารให้กบันิสติ
ต่อไป 
 

วตัถปุระสงคใ์นการวิจยั 
 เพื่อศึกษาผลการใช้กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารในการพัฒนาความสามารถในการพูด

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของนิสิตบรรพชิตคณะมนุษยศาสตร์ปี 1 -4 หลักสูตรพุทธศาสตร์บัณฑิต 
มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา 
 

วิธีด าเนินการวิจยั 
การวิจยัครัง้นี้เป็นการวิจยัเป็นการวิจยัแบบการวิธีวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Research) 

ด าเนินการวจิยัตามขัน้ตอน ดงันี้ 
 
 

                                                           
1 กระทรวงศกึษาธกิาร, เอกสารประกอบหลกัสตูรการศึกษาขัน้พืน้ฐาน พ.ศ.2544, คู่มอืการจดัการเรยีนรูก้ลุ่ม

สาระการเรยีนรูภ้าษาต่างประเทศ, (กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพอ์งคก์ารรบัส่งและพสัดุภณัฑ,์ 2545). 
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1 ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง 
1.1 ประชากร ประชากรที่ใช้ในการวิจยัในครัง้นี้เป็นนิสติบรรพชิตคณะมนุษยศาสตร์ปี 1 -4 

หลกัสตูรพุทธศาสตรบ์ณัฑติ มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา ประจ าภาค
เรยีนที ่1 ปีการศกึษา 2561 จ านวน 4 หอ้งเรยีน รวมทัง้สิน้ 35 รปู 

1.2 กลุ่มตวัอย่าง กลุ่มตวัอย่างทีใ่ชใ้นการทดลองครัง้นี้ นิสติบรรพชติคณะมนุษยศาสตรปี์ 1 -4 
หลกัสูตรพุทธศาสตร์บณัฑติ มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา จ านวน 4 
หอ้งเรยีน รวมทัง้สิน้ 35 รปู/ คน ซึง่ไดม้าโดยการสุม่ตวัอย่างอย่างง่าย (Sample Random Sampling) โดยใช้
หอ้งเรยีนเป็นหน่วยของการสุม่ จากวธิกีารจบัฉลาก 
 2 เครือ่งมือท่ีใช้ในการวิจยั  
  เครื่องมอืทีใ่ชใ้นการวจิยัครัง้นี้ ประกอบดว้ย 1. แผนการจดัการเรยีนรูโ้ดยใชก้จิกรรมการพดูเพื่อ
การสือ่สาร จ านวน 6 แผน 2. แบบทดสอบวดัความสามารถดา้นการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารของนิสติ 
3. เกณฑป์ระเมนิความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร 4. แบบประเมนิตนเองดา้นการพูด
ภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารของนิสติ และ 5. แบบสงัเกตพฤตกิรรมการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สาร 
 3 การสรา้งเครือ่งมือ 
 3.1 แผนการจดัการเรียนรูโ้ดยใช้กิจกรรมการพดูเพื่อการส่ือสาร  
 การสรา้งแผนการจดัการเรยีนรูโ้ดยใชก้จิกรรมทางภาษาเพื่อการสือ่สาร มขี ัน้ตอนดงัต่อไปนี้ 
   3.1.1. ศกึษาจุดมุ่งหมายของหลกัสตูรขอบข่ายของเนื้อหาในกลุ่มสาระการเรยีนรู ้
ภาษาต่างประเทศ ผลการเรยีนรูท้ีค่าดหวงัรายวชิาภาษาองักฤษ หลกัสตูรการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พุทธศกัราช 
2544  
   3.1.2. ศกึษารายละเอยีดของเนื้อหาในสาระของหลกัสตูรและมาตรฐานการเรยีนรู ้
ตามหลกัสตูรการศกึษาขัน้พืน้ฐาน พุทธศกัราช 2544 
   3.1.3. ศกึษาเอกสารเกีย่วกบักจิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สาร 
   3.1.4. สรา้งแผนการจดัการเรยีนรูท้ีใ่ชก้จิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารประกอบการ 
สอนให้เหมาะสมกบัเนื้อหา จ านวน 6 แผน ๆ ละ 2 คาบเรียน คาบละ 50 นาที ซึ่งผู้วิจยัได้ปรบั มาจาก
หลักการและแนวคิดในการจัดการเรียน โดยใช้กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารของ สครี เวนเนอร์2 
(Scrivener) โดยมขีัน้ตอนการสอนดงันี้ 
   - ขัน้น าเขา้สู่ตวักจิกรรม (Lead-in) โดยการใช้ค าถามหรอืรูปภาพ เพื่อเป็นการ
เตรยีมตวัผูเ้รยีนใหม้คีวามพรอ้มก่อนทีจ่ะเสนอบทเรยีน อกีทัง้ช่วยกระตุน้ความ สนใจของผูเ้รยีน 
   - ขัน้จดักจิกรรม (Setting up Activity) เป็นขัน้ตอนที่จดัใหน้ิสติท า กจิกรรม เช่น 
การจดัที่นัง่ในการพูด และการให้ค าสัง่ในการท ากจิกรรม การก าหนดเป้าหมายใน การท ากจิกรรม เพื่อให้
กจิกรรมด าเนินไปด้วยความราบรื่น และเพื่อให้ผู้เรียนเช้าใจขัน้ตอนและ วิธีการด าเนินกจิกรรมก่อนการ
ปฏบิตักิจิกรรม 

                                                           
2 Scrivener, Jim., Learning Teaching: A Devision of Herineman Publishers, (England: Oxford, 1994), p. 

29-30. 
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   - ขัน้ด าเนินกจิกรรม (Run the Activity) หลงัจากมกีารเตรยีมสื่อการ สอนและ
ค าสัง่ทีช่ดัเจนแลว้จากขัน้จดักจิกรรม ในขัน้ด าเนินกจิกรรมจะเปิดโอกาสใหผู้้เรยีน ปฏบิตักิจิกรรมโดยไม่มี
การแทรกแซงจากครูผู้สอน ผู้สอนจะมีบทบาทเป็นผู้สงัเกตการณ์ และ คอยช่วยเหลือเมื่อมีความจ าเป็น
เท่านัน้ เพื่อทีน่กัเรยีนมโีอกาสไดใ้ชภ้าษาอย่างอสิระ 
   - ขัน้จบการท ากจิกรรม (Close the Activity) ครผููส้อนจะใหส้ญัญาณ เตอืนโดยการ
บอกเวลาทีเ่หลอืในการท ากจิกรรม ในขณะทีผู่เ้รยีนท ากจิกรรมยงัไม่สมบูรณ์ ถ้า เป็นกจิกรรมกลุ่มใหผู้เ้รยีน
กลบัมานัง่ทีต่ามปกตแิละครผููส้อนท าการตดัสนิหรอืสรุปกจิกรรม 
   - ขัน้หลงัการจดักจิกรรม (Post Activity) ครูผู้สอนจะท าการตรวจสอบ ขอ้มูล
ย้อนกลบั (Feedback) เช่น มีการแสดงความคดิเหน็เกี่ยวกบัการท ากจิกรรม การตรวจ ค าตอบ พูดคุย
เกี่ยวกบัปัญหาหรอืจุดประสงค์ของการท ากจิกรรม เพื่อให้ผู้เรยีนมสี่วนร่วมใน การพูดสรุปหลงัจากการท า
กจิกรรม 
   - ตรวจความเที่ยงตรงตามเนื้อหาที่ก าหนดโดยให้อาจารย์ที่ปรึกษาสารนิพนธ ์
ตรวจและน ามาพจิารณาแกไขปรบัปรุง 
   - น าแผนการจดัการเรียนรู้ที่ได้ปรับปรุงแก้ไขแล้ว ไปให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบ 
ความถูกต้อง แกไ้ขขอ้บกพร่องและปรบัปรุงอกีครัง้ โดยมเีกณฑใ์นการตรวจดงันี้ – ความชดัเจนและความ
ถูกตอ้งตามจุดประสงคก์ารเรยีนรู้ – ความสอดคลอ้งของกจิกรรมและเนื้อหา และ - ความสอดคลอ้งของการ
ประเมนิผลตามจุดประสงคก์ารเรยีนรู ้
 3.2. แบบทดสอบวดัความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารของนิสิต (ดู
ภาคผนวก ข) 
   3.2.1 ผูว้จิยัได้ศกึษาเอกสารเกีย่วกบัการสรา้งแบบทดสอบทางภาษาจากหนังสอื 
แนวการสรา้งขอ้สอบ”3 และ “การพฒันาขอ้สอบภาษาองักฤษใหเ้ป็นมาตรฐาน”4 ของ อจัฉรา วงษ์โสธร 
   3.2.2 สรา้งแบบทดสอบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร 
โดยแบ่งแบบทดสอบออกเป็น 2 ตอน คอื ตอนที ่1 เป็นแบบทดสอบแบบการสมัภาษณ์เกีย่วกบัขอ้มูลส่วน
บุคคล โดยนิสติจบัสลากเลอืกชุดค าถาม ตอนที ่2 เป็นแบบทดสอบทีก่ าหนดสถานการณ์ให้นิสติจบัคู่และ
สนทนาโตต้อบ โดยการจบัสลากเลอืกสถานการณ์ การทดสอบทัง้ 2 ตอนจะท าก่อนและหลงัการทดลอง โดย
มผีูป้ระเมนิ 3 คน แบบทดสอบทีใ่ชใ้นแต่ละตอนจะเป็นขอ้สอบแบบคู่ขนาน (Parallel test) 
   3.2.3 น าแบบทดสอบที่สร้างขึน้ไปเสนออาจารย์ทีป่รกึษาสารนิพนธต์รวจดูความ 
เหมาะสมและน ามาพจิารณาแก่ไขปรบัปรุง 
 
 

                                                           
3 อจัฉรา วงษโสธร, แนวทางการสร้างข้อสอบภาษา, (กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 2538),หน้า 

44-45. 
4 อจัฉรา วงษโสธร, การพฒันาข้อสอบภาษาองักฤษให้เป็นมาตรฐาน, (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัภาษา

จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 2543). 
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 3.3. เกณฑ์ประเมินความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารโดยใช้ 
กิจกรรมการพดูเพื่อการส่ือสาร  
   3.3.1 สร้างเกณฑ์การประเมนิการให้คะแนนการสอบพูดภาษาองักฤษ โดยปรบั 
จากเกณฑ์การวดัความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษ ของ J.L.D. Clark คล้าก (Clark)5, ออล์เลอร ์
(Oiler)6 และ แฮริส (Harris)7 โดยก าหนด องค์ประกอบเกณฑ์การประเมิน 5 ด้าน ดังนี้  1. ค าศัพท ์
(Vocabulary) 2. ไวยากรณ์ (Grammar) 3. การออกเสยีง (Pronunciation) 4. ความเขา้ใจ (Comprehension) 
และ 5. ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
   3.3.2 น าเกณฑ์ทัง้ 5 ด้านมาก าหนดระดบัการประเมนิความสามารถดา้นการพูด 
ภาษาองักฤษ โดยก าหนดเกณฑก์ารใหค้ะแนนแต่ละองคป์ระกอบออกเป็น 5 ระดบัจาก 1 (น้อย ทีสุ่ด) ถงึ 5 
(มากทีส่ดุ) 
   3.3.3 น าเกณฑก์ารประเมนิทีส่รา้งขึน้ไปเสนออาจารยท์ี่ปรกึษาสารนิพนธ์ตรวจด ู
ความเหมาะสมและน ามาพจิารณาแกไ้ขปรบัปรุง 
  ก าหนดวธิกีารใหค้ะแนน โดยมผีูใ้ห้คะแนน 3 คนไดแ้ก่ ผูว้จิยั และครูผูส้อน ของมหาวทิยาลยั
มหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตนครราชสมีา โดยมกีารตกลงท าความเขา้ใจ เกี่ยวกบัแบบทดสอบ 
เกณฑก์ารใหค้ะแนน และวธิกีารใหค้ะแนน เพื่อใหม้คีวามเทีย่งตรงในระหว่างการทดสอบ มกีารใชเ้ทปบนัทกึ
ค าตอบของผูเ้รยีนแต่ละคนไว ้และน ามาประกอบการ พจิารณาใหค้ะแนน 
 3.4. แบบประเมินตนเองด้านการพดูภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารของนิสิต  
 การจดัท าแบบประเมนิตนเองด้านการพูดภาษาองักฤษ เพื่อให้นิสติไดป้ระเมนิ ความสามารถ
ของตนเองในดา้นการพดูก่อนและหลงัการเรยีนโดยใชก้จิกรรมทางภาษาเพื่อการ สือ่สาร มขี ัน้ตอนดงัต่อไปนี้ 
   3.4.1. ศกึษาเอกสารเกีย่วกบัแบบประเมนิตนเองดา้นการพดูจากหนังสอื “แนวการ
สรา้งขอ้สอบทางภาษา” ของอจัฉรา วงษ์โสธร8 
   3.4.2. ดดัแปลงแบบประเมนิตนเองดา้นการพดูภาษาองักฤษทีใ่ชใ้นงานวจิยัของ อุ
มาพร ภูพานเพชร9 และจากงานวิจัยของร าไพ โพธิจ์ ิต10 แล้วสร้าง แบบประเมินตนเองด้านการพูด
ภาษาองักฤษ แบบประเมนิตนเองแบ่งออกเป็น 2 ตอน 

                                                           
5 Clark, J.L.D., Foreign Language Testing: Theory and Practice, (Philadephia: Centre of Curriculum 

Development, 1972).  
6 Oiler, John R., Language Tests at School: A Pragmatic Approach, (London: Longman, 1979), p.720-

723. 
7 Harris, D.p., Testing English as a Second Language, (New York: McGraw Hill, 1990), p.84. 
8 อจัฉรา วงษโสธร, แนวทางการสร้างข้อสอบภาษา, (กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 2538),หน้า 

44-45. 
9 อุมาพร ภพูานเพชร, “ผลการใชก้จิกรรมการพดูเพือ่การสือ่สารในการพฒันาความสามารถดา้นการพดูของ

นกัศกึษา ระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้ปีที ่1”, สาร นิพนธ์ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ), 
(กรุงเทพมหานคร: บณัฑติวทิยาลยั มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ, 2547), หน้า 45. 
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   ตอนที่ 1 เป็นการให้ระดบัคะแนน เป็นแบบมาตราส่วนประเมนิค่า 5 ระดบัตาม
แบบของ ไลเคริท์ (Likert’s Scale) จ านวน 5 ขอ้ โดยก าหนดความหมายของแต่ละระดบั(Rating Scale) 
ดงัต่อไปนี้ 5 หมายถงึ  มากทีสุ่ด, 4 หมายถงึ  มาก, 3 หมายถงึ  ปานกลาง, 2 หมายถงึ น้อย, 1 หมายถงึ 
น้อยทีส่ดุ 
   ตอนที่ 2 เป็นค่าถามปลายเปิด เพื่อให้นิสิตได้แสดงทัศนะเกี่ยวกับการเรียน
ภาษาองักฤษ 
   3.4.3 น าแบบประเมนิตนเองทีส่รา้งขึน้ไปใหอ้าจารยท์ีป่รกึษาในการท าสารนิพนธ ์
ตรวจสอบแลว้น ามาพจิารณาแกไ้ขปรบัปรุง 
 3.5. แบบสังเกตพฤติกรรมการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร การสร้างแบบสงัเกต
พฤตกิรรมการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารของนิสติ มขี ัน้ตอนดงันี้ 
   3.5.1 ศกึษาเอกสารเกีย่วกบัแบบสงัเกตพฤตกิรรมจากหนังสอื “การวดัผลดา้นจติ
พสิยั” ของ ลว้น สายยศ11 
   3.5.2 สรา้งแบบสงัเกตพฤตกิรรมการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารของนิสติ มี
ลกัษณะเป็นแบบมาตราส่วนประเมนิค่า 5 ระดบั (Rating Scale) ตามแบบของ ไลเคริท์ (Likert’s Scale) มี
รายการจ านวนพฤตกิรรมจ านวน 5 ขอ้ โดยก าหนดความหมายของแต่ละ ระดบั (Rating Scale) ดงัต่อไปนี้ 5 
หมายถงึ  มากทีส่ดุ, 4 หมายถงึ  มาก, 3 หมายถงึ  ปานกลาง, 2 หมายถงึ น้อย, 1 หมายถงึ น้อยทีส่ดุ 
   3.5.3 น าแบบประเมนิพฤตกิรรมดา้นการพูดภาษาองักฤษทีส่รา้งขึน้ไปใหอ้าจารย์
ทีป่รกึษาในการท าสารนิพนธต์รวจสอบแลว้น ามาพจิารณาแกไ้ขปรบัปรุง 
 4 การจดักระท าข้อมูลและการวิเคราะหข์้อมูล 
   4.1. ค านวณหาค่าเฉลีย่จากแบบทดสอบความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษ
ของ นิสติในกลุ่มตวัอย่างจากผูป้ระเมนิ 3 คนทัง้ก่อนและหลงัการทดลอง เปรยีบเทยีบคะแนน ความสามารถ
ในการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารของนิสติ ก่อนและหลงัการทดลองจาก แบบทดสอบวดัความสามารถ  
   4.2. น าผลการประเมนิจากแบบสงัเกตพฤติกรรมด้านการพูด มาค านวณหาค า
เฉลี่ยใน แต่ละครัง้ที่ปฏบิตัิกจิกรรม แบบสงัเกตพฤตกิรรมด้านการพูดนี้เป็นแบบมาตราส่วนประเมนิค า 5 
ระดบั (Rating Scale) ของ Likert โดยมเีกณฑก์ารแปลค าความหมายของค าเฉลีย่ ดงันี้ ระดบัค่าเฉลีย่ 4.51-
5.00หมายถงึ มพีฤตกิรรมในการปฏบิตักิจิกรรมดมีาก, 3.51-4.50 หมายถงึ พฤตกิรรมในการปฏบิตักิจิกรรม
ด,ี 2.51-3.50หมายถึง มีพฤติกรรมในการปฏิบตัิกิจกรรมพอใช้, 1.51-2.50 หมายถึง มพีฤติกรรมในการ
ปฏบิตักิจิกรรมน้อย และ 1.00-1.50 หมายถงึ มพีฤตกิรรมในการปฏบิตักิจิกรรมน้อยทีส่ดุ 
   4.3. น าผลการประเมินตนเองด้านการพูดภาษาองักฤษของนิสติมาค านวณหา 
ค่าเฉลีย่ โดยแบบประเมนิตนเองด้านการพูดภาษาองักฤษของนิสติฉบบันี้เป็นแบบมาตราส่วนประเมนิค่า 5 
ระดบั (Rating Scale) ของ Likert โดยมเีกณฑก์ารพจิารณาการแปล ความหมายของค าเฉลีย่ ดงันี้ ระดบัค า

                                                                                                                                                                      
10 ร าไพ โพธิจ์ติ, “การใชเ้กมและกจิกรรมทางภาษาเพือ่การสือ่สาร เพือ่พฒันาความสามารถดา้นการพดู

ภาษาองักฤษของนกัเรยีนขัน้ประถมศกึษาปีที5่ โรงเรยีนวดัดสิหงสาราม”, สารนิพนธ์ ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ), (กรุงเทพมหานคร: บณัฑติวทิยาลยั มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ,2546), หน้า 46. 

11 ลว้น สายยศและองัคณา สายยศ, การจดัด้านจิตพิสยั, (กรุงเทพมหานคร: สุวรียิาสาสน์, 2543), หน้า 66-166. 
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เฉลีย่ 4.51-5.00 หมายถงึ มคีวามสามารถมากทีสุ่ด, 3.51-4.50 หมายถงึ มคีวามสามารถมาก, 2.51-3.50 
หมายถงึ  มคีวามสามารถปานกลาง, 1.51-2.50 หมายถงึ มคีวามสามารถน้อย และ 1.00-1.50 หมายถงึ มี
ความสามารถน้อยทีส่ดุ 
   4.4. ข้อมูลที่ได้จากค าถามปลายเปิดในแบบประเมินตนเองด้านการพูด
ภาษาองักฤษ และความคดิเหน็ในแบบสงัเกตพฤติกรรมด้านการพูดภาษาองักฤษของนิสติน ามาวเิคราะห ์
โดยสรุปเป็นความเรยีง 
 5 สถิติท่ีใช้ในการวิเคราะหข์้อมูล 
   5.1. สถิติพืน้ฐาน12 ในการหาค่าเฉลี่ย จากแบบประเมนิตนเองของนิสติและแบบ
สงัเกตพฤตกิรรมดา้นการพดูภาษาองักฤษของนิสติโดยใชค้่าเฉลีย่ 
   5.2. สถิติที่ใช้ในการทดสอบสมมติฐาน โดยการหาค่า t-test แบบ Dependent 
Group13โดยใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์ประมวลผล ส าเร็จรูป SPSS ในการเปรียบเทียบผลการพัฒนา
ความสามารถดา้นการพดูภาษาองักฤษเพื่อการสือ่สารทัง้ก่อนและหลงัการทดลองโดยใชก้จิกรรมการพูดเพื่อ
การสือ่สาร   
 

ผลการวิจยั 
 1. ผลการวิเคราะหค์วามสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษของนิสิตบรรพชิตก่อน และหลงั
การทดลอง ปรากฏผลดงันี้ จากการน าผลคะแนนที่ได้จากแบบทดสอบก่อนและหลงัการทดลอง จากผู้
ประเมิน 3 คน มาหาค่าเฉลี่ย (ดูภาคผนวก ง) และวเิคราะห์ความแตกต่างของคะแนนก่อนและ หลงัการ
ทดลอง ดว้ยค่าสถติ ิt-test แบบ Dependent Samples เพื่อเปรยีบเทยีบความแตกต่าง ดา้นความสามารถ
ของนิสติบรรพชติก่อนและหลงัการทดลอง เมื่อเปิดต าราค่า t ทีร่ะดบันัยส าคญั .01 และหาค่าความเป็นอสิระ 
(Degree of freedom ) = n -1=19 ค่า t มคี่า -31.52 จากตาราง 1 ค่า t ค านวณ = -31.52 ซึง่มคี่าสงูกว่าค่า t 
ทีด่จูากตาราง แสดงว่าความสามารถในการพดูของนิสติบรรพชติก่อนและหลงัการ ทดลองแตกต่างกนัอย่างมี
นยัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 โดยค่าคะแนนเฉลีย่ก่อนการทดลองอยู่ ที ่24.8 และหลงัการทดลองอยู่ที ่2.49 
เพิม่ขึน้ 4.2 แสดงว่าการใชก้จิกรรมการพดูเพื่อการ สือ่สารช่วยใหน้ิสติบรรพชติพฒันาความสามารถทางการ
พดูภาษาองักฤษ 
 2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสงัเกตพฤติกรรมด้านการพูดภาษาอังกฤษ ของนิสิต
บรรพชิต ขอ้มูลทีน่ าเสนอในส่วนนี้ไดจ้ากการสงัเกตพฤตกิรรมดา้นการพูดภาษาองักฤษ ของนิสติบรรพชติ
ระหว่างการเรยีนโดยใช้กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร ซึ่งผูว้จิยัได้สงัเกตระหว่าง การทดลอง รวม 6 ครัง้ 
โดยผูว้จิยัท าการสงัเกตพฤตกิรรมดา้นการพดูภาษาองักฤษระหว่างเรยีนของนิสติบรรพชติในทุกแผนการสอน 
และน าเสนอค่าเฉลี่ยของผลการสงัเกตพฤติกรรม เป็น 5 ระดบั สรุปได้ว่า นิสติบรรพชิตมพีฒันาการใน
พฤติกรรมดา้นการพูดภาษาองักฤษ เพิม่ขึน้โดยล าดบั ดงันี้ ในครัง้ที่ 1 , 2, และ 3 อยู่ในระดบัน้อยโดยมี
ค่าเฉลีย่ 2.09 และ 2.46 และ 2.17 ในครัง้ที ่4, 5 และ 6 อยู่ในระดบัพอใช ้โดยมคี่าเฉลีย่ 3.01 และ 3.21 และ 
                                                           

12 ลว้น สายยศและองัคณา สายยศ, เทคนิคการวิจยัทางการศึกษา ภาควิชาการจดัผล และวิจยัการศึกษา, 
(คณะศกึษาศาสตร ์มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ ประสานมติร, 2536), หน้า 53. 

13 เรือ่งเดยีวกนั, หน้า 248. 
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3.46 ผลการสงัเกตพฤติกรรมการพูดของนิสติบรรพชติ ทัง้ 6 ระยะสามารถน ามาเปรยีบเทียบให้ เห็น
พฒันาการดา้นการพดูภาษาองักฤษทัง้ 5 รายการ 
 3. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบประเมินตนเองด้านการพูดภาษาองักฤษ ขอ้มูลที่
น าเสนอในส่วนนี้เป็นการศึกษาผลการวิเคราะห์แบบประเมินตนเองด้าน การพูดภาษาอังกฤษ ซึ่งนิสิต
บรรพชติไดท้ าการประเมนิตนเองก่อนและหลงัการเรยีนโดยใชก้จิกรรม การพูดเพื่อการสื่อสารแบบประเมนิ
ตนเองดา้นการพดูภาษาองักฤษแบ่งการประเมนิออกเป็น 2 ตอน โดยมผีลการวเิคราะห ์ดงันี้ 
 ตอนท่ี 1 ความสามารถด้านการพูด มีหวัข้อในการประเมิน 7  รายการ นิสติบรรพชติจะให้
คะแนนความสามารถดา้นการพดูของตนเองตามระดบัทีก่ าหนดไว ้5 ระดบั คอื มากทีส่ดุ – 5, มาก – 4, ปาน
กลาง – 3, น้อย – 2, น้อยทีส่ดุ – 1 โดยปรากฏผลการวเิคราะห ์ขอ้มลูตามการประเมนิความสามารถดา้นการ
พูดทีน่ิสติบรรพชติประเมนิตนเอง ก่อนและหลงัการใชก้จิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร เพิม่ขึน้โดยล าดบั คอื 
การประเมนิตนเอง ก่อนการทดลอง ความสามารถในการพูดของนิสติบรรพชติ อยู่ในระดบัปานกลาง มคี่า
คะแนนเฉลีย่ที ่(  = 3.14 S.D.= 0.71) และหลงัการใชก้จิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร ความสามารถในการ
พูดของนิสติบรรพชติ อยู่ในระดบัปานกลาง มคี่าคะแนนเฉลีย่ที่ (  =3.32 S.D.= 0.65) โดยนิสติบรรพชติ
สามารถเลอืกใช้ค าศพัท ์ภาษาองักฤษได้ถูกต้อง, สามารถพูดภาษาองักฤษได้ถูกต้องตามหลกัภาษาและ
ไวยากรณ์, สามารถออกเสยีงได้ถูกต้อง, สามารถสื่อขอ้ความให้คู่สนทนาพงัได้อย่างเขา้ใจถูกต้องและ
ครบถ้วน, สามารถพูดภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่วไม่ติดขดั , สามารถโต้ตอบการสนทนาได้อย่าง
คล่องแคล่วและต่อเนื่องอย่างเป็นธรรมชาติ, สามารถพูดภาษาองักฤษดว้ย ความมัน่ใจขณะสนทนากบัเพื่อน
หรอืคร,ู เพิม่จากน้อยเป็นปานกลางก่อนการทดลองมคี่าคะแนนเฉลีย่ที ่(  =3.14 S.D.= 0.71) และหลงัการ
ทดลองเพิม่ขึน้เป็น (  =3.32 S.D.= 0.65)   
  ตอนท่ี 2 มคี าถามจ านวน 2 ขอ้โดยผูว้จิยัไดน้ าค าตอบมาแยกประเดน็วเิคราะห ์ดงัต่อไปนี้ 
 ค าถามข้อท่ี 1 เป็นค าถามปลายเปิด โดยใหน้ิสติบรรพชติเรยีงล าดบัปัญหาทีน่ิสติบรรพชติคดิ
ว่า เป็นอุปสรรคส าคญัต่อการพูดภาษาองักฤษ โดยนิสติบรรพชติสามารถเรียงล าดบัจากตวัเลือกในแบบ 
ประเมนิไดม้ากกว่า 1 ค าตอบ โดยปรากฏผลการวเิคราะหพ์บว่า ก่อนการทดลองจากนิสิตบรรพชติจ านวน 
35 รูป ปัญหาส าคญัที่นิสติบรรพชติคดิว่าเป็นอุปสรรคส าคญัต่อการพูดภาษาองักฤษของตนเอง ก่อนการ
ทดลอง คอื ไม่รูค้ าศพัทภ์าษาองักฤษ จ านวน 5 รูป, ใชเ้วลานานในการคดิเป็นภาษาไทยก่อนแลว้จงึเรยีบ
เรยีงเป็นภาษาองักฤษ จ านวน 5 รปู มากทีส่ดุ คดิเป็นรอ้ยละ 14.33 อนัดบัที ่2 ไม่รูจ้ะพดูอะไร จ านวน 4 รปู, 
ไม่กลา้กลวัพดูผดิ จ านวน 4 รปู, กลวัพดูตดิขดัตะกุกตะกกัอนัดบั จ านวน 4 รูป ชอบข าในขณะทีพู่ด จ านวน 
4 รปู คดิเป็นรอ้ยละ 11.42 อนัดบั 3 อาย,เขนิ จ านวน 3 รปู, กลวัพดูแลว้คนฟังไม่รูเ้รื่อง จ านวน 3 รปู และไม่
มัน่ใจกลวัครูดุ จ านวน 3 รูป คดิเป็นร้อยละ 8.57 หลงัการทดลองจากนิสติบรรพชติจ านวน 35 รูป พบว่า 
นิสติบรรพชติใชเ้วลานานในการคดิเป็นภาษาไทยก่อนแลว้จงึเรยีบเรยีงเป็นภาษาองักฤษมากทีสุ่ด จ านวน 5 
รปูคดิเป็นรอ้ยละ 14.33 อนัดบั 2 ไม่รูค้ าศพัทภ์าษาองักฤษ, อาย,เขนิ,ไม่มัน่ใจกลวัครูดุ,และชอบข าในขณะที่
พดูมนีิสติบรรพชติเลอืกตอบขอ้ละ 4 รปู คดิเป็นรอ้ยละ 11.42 อนัดบั 3 ไม่รูจ้ะพดูอะไร, กลวัพดูแลว้คนฟังไม่
รูเ้รื่อง, ไม่กลา้กลวัพดูผดิ, กลวัพดูตดิขดัตะกุกตะกกั มจี านวนขอ้ละ 3 รปู คดิเป็นรอ้ยละ 8.57 
 ค าถามข้อท่ี 2 เป็นค าถามปลายเปิดจ านวน 1 ขอ้ โดยผู้วจิยัน าค าตอบทัง้ก่อนและหลงั การ
ทดลองมาวเิคราะหไ์ดผ้ลดงันี้ ค าถาม: นิสติบรรพชติชอบการเรยีนและกจิกรรมในชัน้เรยีนมากน้อยเพยีงใด
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เพราะเหตุใด ก่อนการทดลอง จากนิสติบรรพชติ จ านวน 35 รูป มนีิสติบรรพชติตอบว่าชอบกจิกรรมในชัน้
เรยีน ถงึระดบัมาก ปานกลาง และน้อย โดยมผีูท้ีต่อบว่าชอบในระดบัมาก จ านวน 10 คน คดิเป็นรอ้ยละ 10 
โดยระบุ เหตุผลว่า สามารถช่วยในเรื่องการเรยีนท าใหเ้รยีนไดอ้ย่างเขา้ใจ, ไดรู้ค้ าศพัทใ์หม่ ๆ และ กจิกรรมที่
จดัสนุกท าใหส้ามารถใชภ้าษาในการสือ่สารไดด้ยีิง่ขึน้ตามล าดบั ระดบัปานกลาง จ านวน 10 คน คดิเป็นร้อย
ละ 10 โดยระบุเหตุผลว่า เบื่อ ฟังไม่เขา้ใจต้องใชเ้วลาในการแปลจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทย กจิกรรม
การเรยีนการสอนยากเกนิไปท าไม่ได ้และเรยีนเพราะ รู้ว่าจะต้องน าไปใช่ในชวีติประจ าวนัตามล าดบั และ
ระดบัน้อย จ านวน 15 คน คิดเป็นร้อยละ 6.5 โดยระบุเหตุผลว่า ไม่ชอบพูดภาษาองักฤษไม่เป็น ไม่เก่ง
ภาษาอังกฤษ และกิจกรรมการเรียน การสอนในชัน้เรียนยากเกินไปตามล าดับ หลังการทดลองมีนิสิต
บรรพชิตตอบว่าชอบกิจกรรมในชัน้เรยีนในระดบัมากและปานกลาง โดยผู้ ที่ตอบว่าชอบในระดบัมาก มี
จ านวน 10 คน คดิเป็นรอ้ยละ 10 โดยระบุเหตุผลว่า ไดเ้รยีนรู ้ค าศพัท์ภาษาองักฤษเพิม่มากยิง่ขึน้ สามารถ
เรยีนภาษาองักฤษได้เขา้ใจมากขึน้ มโีอกาสได้คุยภาษาองักฤษกบัเพื่อน กจิกรรมสนุกท าใหใ้ด!เกการพูด
ภาษาองักฤษท าใหก้ลา้แสดงออกเกดิมัน่ใจในการพดูและช่วยใหส้นทนาไดค้ล่องแคล่วยิง่ขึน้ การท ากจิกรรม
ในชัน้เรยีนท าให้ได้ ประสบการณ์เพิม่มากยิง่ขึน้และท าให้รู้ถึงระดบัความสามารถด้านการพูดของตนเอง
ตามล าดบั ระดบัปานกลาง จ านวน 4 คน คดิเป็นรอ้ยละ 25 โดยระบุเหตุผลว่า สนุกระหว่างท ากจิกรรมแต่ ไม่
ค่อยรูค้ าศพัทภ์าษาองักฤษตามล าดบั สรุปไดว้่า ก่อนการเรยีนมนีิสติบรรพชติทีช่อบกจิกรรมในชัน้เรยีนมาก 
เป็นจ านวน 10 คน คิดเป็น 10 เปอร์เซ็นต์ หลังการทดลองและเพิ่มขึ้นเป็นจ านวน 20 คน คิดเป็น 50 
เปอรเ์ซน็ต์ และจ านวนนิสติบรรพชติทีช่อบในระดบัปานกลางลดลงจาก 10 คน เป็น 3 คน และจ านวนนิสติ
บรรพชติทีช่อบในระดบัน้อยลดลงจาก 3 คน เป็นไม่มเีลย 
 

อภิปรายผลการวิจยั 
จากการศกึษาผลการใช้กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารในการพฒันาความสามารถ ด้านการพูด

ภาษาองักฤษของนิสติบรรพชติคณะมนุษยศาสตร ์ปี 1 – 4 หลกัสตูร พุทธศาสตรบ์ณัฑติ พบว่านิสติบรรพชติ
มพีฒันาการความสามารถดา้นการพดูหลงัการใชก้จิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สารสงูกว่าก่อนการทดลองอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 สอดคล้องกับผลการวิเคราะห์ที่ได้จากแบบสังเกตพฤติกรรมการพูด
ภาษาองักฤษและแบบประเมนิตนเองดา้นการพดูภาษาองักฤษของนิสติบรรพชติ 

นิสติบรรพชติคณะมนุษยศาสตร์ชัน้ปีที่ 1-4  ที่ใช้กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร มคีวามสามารถ
หลงั การทดลองสงูกว่าก่อนการทดลองอย่างมนีัยส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 ซึง่ผลวจิยัดงักล่าวม ีประเดน็ที่
สามารถน ามาอภปิรายไดด้งันี้ 

1.  กจิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สารมคีวามหลากหลาย เปิดโอกาสใหน้ิสติไดใ้ชภ้าษา ในสถานการณ์
ต่าง ๆทีค่ลา้ยคลงึกบัประสบการณ์ในชวีติจรงิในการวจิยัครัง้นี้ ผู้วจิยัไดเ้ลอืกรูปแบบภาษาที่สมจรงิในการ
สื่อสารตามสถานการณ์ต่างๆ รวม 6 แผน คอื การพูดบอกทศิทาง (Giving Directions) การพูดบรรยาย
ลกัษณะบุคคล (Describing People) และการวางแผนการท่องเทีย่ว (Traveling Plan) โดยมกีารจดักจิกรรม
การพูดเพื่อการสื่อสารทีห่ลากหลาย ได้แก่ กจิกรรมJigsaw, Spot the Differences, Information Gap, 
Mapped Dialogue และ  Role Play ซึง่คลา้ยคลงึกบัเหตุการณ์ทีน่ิสติบรรพชติคุน้เคยในชวีติประจ าวนั และ
อาจเคยมปีระสบการณ์แต่ละกจิกรรมเปิดโอกาสใหน้ิสติบรรพชติไดฝึ้กการใชภ้าษาเพื่อการสือ่สารกบัเพื่อนใน
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ชัน้เรยีน และน าความรูท้ีไ่ดไ้ปประยุกต์ใชใ้นสถานการณ์จรงิ จากการสงัเกตพฤตกิรรมของนิสติ พบว่า นิสติ
สามารถสนทนาไดอ้ย่างคล่องแคล่วและมคีวามช านาญ, มคีวามตัง้ใจและกระตอืรอืรน้ระหว่างการท ากจิกรรม, 
รวมทัง้ขอ้มูลจากแบบสงัเกตพฤตกิรรมสอดคลอ้งกบั ขอ้มูลในแบบประเมนิตนเองดา้นการพูดภาษาองักฤษ
ของนิสติที่ระบุว่า ก่อนใช้กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร นิสติสามารถสื่อขอ้ความให้คู่สนทนาฟังได้อย่าง
เขา้ใจถูกต้องและครบถ้วนอยู่ในระดบัน้อย หลงัการทดลองเพิม่ขึน้อยู่ในระดบัพอใช ้แบบสงัเกตพฤตกิรรม
การพูดของนิสิตระหว่างการทดลองทัง้ 6 ครัง้ พบว่านิสิตบรรพชิตมีพัฒนาการด้านพฤติกรรมการพูด
ภาษาองักฤษเพิม่ขึน้โดยล าดบั โดยที่นิสติบรรพชติสามารถสนทนาไดอ้ย่างคล่องแคล่วและมคีวามช านาญ 
จากระยะที ่1 อยู่ในระดบัน้อย เพิม่ขึน้โดยล าดบั จนกระทัง่ระยะที่ 6 อยู่ในระดบัพอใช้  จากรูปแบบการจดั
กจิกรรมที่เน้นการสื่อสารและมีความหลากหลายท าให้นิสติมพีฤติกรรมด้านการพูดภาษาองักฤษเพื่อการ
สือ่สารดขีึน้ตามล าดบั สง่ผลใหเ้กดิมพีฒันาการดา้น ความสามารถในการพดู ดงัเหน็ไดจ้ากความแตกต่างของ
ผลคะแนนในการการทดสอบวดั ความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารก่อนและหลงัการ
ทดลองทีแ่ตกต่างอย่าง มนียัส าคญัที ่.01 ในการจดั กจิกรรมเพื่อการสื่อสาร ครูผูส้อนควรจดักจิกรรมทีท่ าให้
นิสติบรรพชติเห็นความส าคญัในการใช้ภาษา เพื่อการสื่อสาร นิสติบรรพชิตได้มีโอกาสใช้ภาษาได้หลาย
รูปแบบมีอิสระในการเลือกใช้ภาษา นอกจากนี้ กิจกรรมที่ดีด้องน่าสนใจ และเหมาะสมกับวัยของนิสิต
บรรพชติ ไม่ง่ายจนเกนิไปเพราะจะท าให้นิสติบรรพชติเกดิความเบื่อหน่ายหรอื รูส้กึว่ากจิกรรมไม่ท้าทาย 
กจิกรรมที่ยากเกนิไปจะท าให้นิสติบรรพชิตไม่อยากท าเพราะท าแล้วไม่ประสบผลส าเร็จ เกดิความท้อแท ้
กจิกรรมทีใ่ชจ้งึควรเป็นกจิกรรมทีเ่ปิดโอกาสใหน้ิสติบรรพชติไดใ้ชภ้าษาในการสื่อสารมากทีสุ่ด มคีวามสนุก 
มขี ัน้ตอน ซึง่จะช่วยใหเ้ขา้ใจง่าย สง่ผลใหน้ิสติบรรพชติ กลา้คดิ กลา้ท า กลา้แสดงออก 

2.  กจิกรรมการพดูเพื่อการสื่อสารทีจ่ดัเป็นกจิกรรมทีส่นุกสนาน ท าใหบ้รรยากาศใน การเรยีนการ
สอนระหว่างครูกบันิสติบรรพชติเป็นไปด้วยดี นิสติบรรพชติมจีติใจอารมณ์ทีพ่รอ้มในการ เรยีนรู ้ท าใหก้าร
เรียนรู้เป็นไปอย่างประสทิธิภาพ ส่งผลให้นิสติบรรพชิตสามารถเพิ่มพูน ความสามารถทางด้านการพูด
ภาษาองักฤษให้กบันิสติบรรพชติ จากขอ้มูลในแบบสงัเกตพฤติกรรม ด้านการพูดภาษาองักฤษของนิสติ
บรรพชติระหว่างการเรยีน นิสติบรรพชติมคีวามตัง้ใจ กระตอืรอืรน้ในการท ากจิกรรม ไม่รูส้กึเบื่อหรอืง่วง, ให้
ความร่วมมอืในการท ากจิกรรมท าใหก้จิกรรมด าเนินไป อย่างราบรื่น อกีทัง้นิสติบรรพชติมคีวามเชื่อมัน่ขณะ
ปฏบิตักิจิกรรม เพิม่ขึน้ จากระยะที ่1 อยู่ใน ระดบัน้อย และเพิม่ขึน้โดยล าดบัจนกระทัง้ระยะที ่6 อยู่ในระดบั
พอใช ้ซึง่สอดคลอ้งกบัผลการ วเิคราะห์จากแบบการประเมนิตนเองด้านการพูดภาษาองักฤษก่อนและหลงั
การใช้กิจกรรมการ พูดเพื่อการสื่อสาร ในตอนที่ 2 ค าถามปลายเปิดโดยให้นิสติบรรพชิตได้แสดงความ
คดิเหน็เกีย่วกบั กจิกรรมการเรยีนการสอนในชัน้เรยีน พบว่า ก่อนการเรยีนมนีิสติบรรพชติทีช่อบกจิกรรมใน
ชัน้เรยีนมาก เป็นจ านวน 10 คน คดิเป็น 10 เปอรเ์ซน็ต์ หลงัการทดลองและเพิม่ขึน้เป็นจ านวน 20 คน คดิ
เป็น 50 เปอร์เซน็ต์ และจ านวนนิสติบรรพชติที่ชอบในระดบัปานกลางลดลงจาก 10 คน เป็น 3 คน และ
จ านวนนิสติบรรพชติทีช่อบในระดบัน้อยลดลงจาก 3 คน เป็นไม่มเีลย  โดยใหเ้หตุผลว่า คุณครมูกีจิกรรมสนุก
ท าให้มีความมัน่ใจในการพูด กล้าแสดงออก ได้แกการพูดภาษาองักฤษและพูดสื่อสารกบัเพื่อนเป็น การ
เพิม่พูนประสบการณ์ในการพูดภาษาองักฤษ ท าใหส้นทนาไดอ้ย่างคล่องแคล่ว และได ้เรยีนรูค้ าศพัทใ์หม่ๆ
เพิม่เตมิมากยิง่ขึน้ ซึง่การทีน่ิสติบรรพชติไดเ้รยีนรูภ้าษาองักฤษอย่างมคีวามสุข นี้ ส่งผลใหน้ิสติบรรพชติมี
ความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษสงูขึน้ ดงัเหน็ไดจ้ากแบบทดสอบความสามารถดา้นการพูดของนิสติ
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บรรพชติก่อนและหลงัการเรยีนที่มคีวามแตกต่างอย่างมนีัยส าคญั ที่ .01 บรรยากาศการเรยีนการสอนที่ด ี
สภาพอารมณ์'ที่ดี และการยอมรับตนเองส่งผลในทางบวกกบัความสามารถในการเรียนของผู้เรียนให้มี
ประสทิธิภาพมากยิ่งขึ้น และการจดักิจกรรมควรเปิดโอกาสให้นิสติบรรพชิตได้แสดงออกด้านทศันคต ิ
ความรูส้กึและอารมณ์ดว้ยตนเองมใิชถู่กบงัคบัใหท้ า นอกจากนี้ บรรยากาศทีเ่ป็นกนัเองท าใหน้ิสติบรรพชติไม่
รูส้กึกดดนั หรอืเครยีด ไม่กลวัครู การปฏสิมัพนัธภ์ายในหอ้งเรยีนเป็นไปดว้ยด ีการทีน่ิสติบรรพชติ ร่วมกนั
ท ากจิกรรมท าใหรู้ส้กึว่าตนเองไม่รูส้กึว่าถูกสอน จงึท าใหเ้กดิบรรยากาศทีเ่ป็นกนัเอง สนุกสนานและไม่เครยีด 
 3. กจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารทุกกจิกรรม มกีารก าหนดเป้าหมายในการพูด ภาษาองักฤษ
เพื่อการสือ่สารอย่างชดัเจน รวมทัง้มกีารทบทวนโครงสรา้งของหน้าทีท่างภาษาก่อนท ากจิกรรม โดยก่อนการ
ท ากจิกรรมผูว้จิยัได้อธบิายขัน้ตอนการท ากจิกรรม ก าหนดเป้าหมายในการพูด รวมทัง้ซกัถามในแต่ละครัง้
เพื่อให้แน่ใจว่านิสติบรรพชติเขา้ใจขัน้ตอนและ เป้าหมายของการท ากจิกรรม ท าให้นิสติบรรพชติสามารถ
ปฏบิตัิกจิกรรมได้อย่างถูกต้องและบรรลุเป้าหมายของแต่ละกจิกรรม ดงัปรากฏในขอ้มูลจากแบบประเมนิ
ตนเองก่อนเรยีนและหลงัเรยีน ที่ระบุว่า นิสติบรรพชติสามารถโต้ตอบการสนทนาได้อย่างคล่องแคล่วและ
ต่อเนื่องอย่างเป็นธรรมชาติมคี่าเฉลีย่ สูงขึน้ จาก 2.91 ก่อนการทดลอง เป็น 3.23 หลงัการทดลอง ผู้เรยีน
จะต้องรู้ว่าก าลังท าอะไร ผู้เรียนจะต้องตอบได้ว่า ท าไมต้องเรียนสิ่งนี้ เรียนไปเพื่ออะไร เมื่อผู้เรียนรู้
จุดประสงคข์องการเรยีนจะตัง้ใจท ากจิกรรม เพื่อใหบ้รรลุเป้าหมายได ้
    4. การจดักจิกรรมทีม่ขี ัน้ตอนการฝึกทีเ่ป็นระบบ ในการวจิยัครัง้นี้ผูว้จิยัไดใ้หน้ิสติบรรพชติ เริม่
ฝึกจากกลุ่มใหญ่ก่อน แลว้จงึจดักจิกรรมฝึกภาษาเป็นคู่ การจดักจิกรรมในลกัษณะน้ีจะเสรมิความมัน่ใจใหก้บั
นิสิตบรรพชิตในการพูดภาษาอังกฤษมากขึ้น ดังผลการวิเคราะห์จากแบบประเมินตนเองด้านการพูด
ภาษาองักฤษ พบว่านิสติบรรพชติประเมนิความสามารถดา้นการพูดของตนเอง ก่อนและหลงัการใชก้จิกรรม
การพูดเพื่อการสื่อสาร เพิม่ขึน้ จากระดบัน้อย มาอยู่ในระดบั พอใช้ โดยนิสติบรรพชติระบุว่าสามารถพูด
ภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่ว ไม่ติดขดัเพิ่มจากระดับ น้อยเป็นระดบัพอใช้ พูดถูกต้อง สามารถสื่อ
ความหมาย โต้ตอบการสนทนาไดอ้ย่างเป็นธรรมชาต ิและพูดดว้ยความมัน่ใจ เพิม่จากระดบัน้อยเป็นระดบั
พอใช้สอดคล้องกบัผลการวเิคราะห์ ขอ้มูลจากแบบสงัเกตพฤติกรรมการพูดของนิสติบรรพชติระหว่างการ
ทดลองทัง้ 6 ครัง้ ซึง่พบว่า นิสติบรรพชติสนทนาไดอ้ย่าง  คล่องแคล่วและมคีวามช านาญ เพิม่ขึน้จากระยะที ่
1 ในระดบัน้อย ตามล าดบัจนกระทัง้ระยะที ่6 ในระดบัพอใช ้ในการจดักจิกรรมเพื่อการสื่อสาร โดยใหม้กีาร
จดักจิกรรมกลุ่มใหญ่และท ากจิกรรมร่วมกนัทัง้ชัน้ เพื่อทีผู่้เรยีนจะไดม้โีอกาสช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั ท าใหม้ี
ความกา้วหน้าในการพดู เพิม่ขึน้เป็นล าดบั จากประเดน็ต่าง ๆ ทีไ่ดอ้ภปิรายขา้งตน้สามารถสรุปไดว้่า การจดั
กจิกรรมการพดูเพื่อ การสื่อสารส่งผลใหน้ิสติบรรพชติมพีฒันาการทางการพูดเพื่อการสื่อสาร ซึง่เป็นผลจาก
ลกัษณะของ กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารที่เน้นการใช้ภาษาที่สมจรงิในการสื่อความหมาย ประกอบกบั 
ความหลากหลายของกจิกรรมทีท่ าใหน้ิสติบรรพชติไม่เบื่อ และเกดิความสนุกสนานในการท ากจิกรรม รวมทัง้
การก าหนดเป้าหมายในการท ากจิกรรมและการฝึกทีเ่ป็นขัน้ตอนท าใหน้ิสติบรรพชติรูว้่าก าลงั ท าอะไร เพื่อ
อะไร เกดิความมัน่ใจในการใชภ้าษาและน าไปสูก่ารพฒันาความสามารถในการพดู ในทีส่ดุ 
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ข้อเสนอแนะ 
 1. ข้อเสนอแนะทัว่ไป 
 1.1  การใช้กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารสามารถพัฒนาความสามารถ ทางการพูด
ภาษาองักฤษ หากน ากจิกรรมไปใช้กบันิสติบรรพชติในระดบัอื่น ควรปรบัหน้าทีท่างภาษา (Function) ให้
เหมาะสมกบัระดบัของนิสติบรรพชติ 
 1.2  การทดสอบการพดูโดยมผีูป้ระเมนิหลายคน ควรมกีารถามค าถามทัว่ไป หรอืพดูคุยกบันิสติ
บรรพชติเพื่อสรา้งบรรยากาศที่ไม่เครยีด หรอืกดดนันิสติบรรพชติ เพราะจะท าให้นิสติบรรพชติพูดไม่เป็น
ธรรมชาต ิอาจใชว้ธิบีนัทกึเสยีงก่อน และน าไปใหค้ะแนนหลงัจากนัน้ 
 1.3 ในการสงัเกตพฤตกิรรมของนิสติบรรพชติในขณะร่วมกจิกรรม ควรมผีูร้่วมสงัเกตการเรยีน
การสอน เพื่อความแม่นย าและเทีย่งตรงของขอ้มลู 
 1.4 ครูควรอธิบายขัน้ตอนการท ากิจกรรมอย่างละเอียด และสอบถามความเข้าใจของนิสิต
บรรพชติก่อนด าเนินกจิกรรม เพื่อใหก้ารปฏบิตักิจิกรรมเป็นไปดว้ยความราบรื่น 
1.1.5 ครูผู้สอนควรเลือกหวัข้อการสอนที่อยู่ในความสนใจของนิสติบรรพชิตซึ่งสามารถได้มาจากการใช้
แบบสอบถาม การสมัภาษณ์ หรอืการพดูคุย 
 1.6 ครูผูส้อนควรเตรยีมสื่อการสอนทีห่ลากหลายที่จ าเป็นต้องใช้ในการท ากจิกรรมการพูดเพื่อ
การสือ่สารใหเ้หมาะสมกบักจิกรรม เพื่อนิสติบรรพชติจะท าความเขา้ใจไดโ้ดยง่ายและรวดเรว็ 
 1.7 สื่อและอุปกรณ์ที่ใช่ในการสอน ควรมกีารจดัเตรยีมเพื่อความสะดวก และควรฝึกการใชใ้ห้
คล่อง รปูภาพควรมขีนาดใหเ้หมาะสมนิสติบรรพชติสามารถมองเหน็ไดช้ดัเจน และสามารถสื่อความหมายได้
ด ี
 1.8 เน่ืองจากกจิกรรมการพูดเพื่อการสื่อสารเป็นขัน้การใชภ้าษา (Production) ดงันัน้ ครูผูส้อน
ต้องมัน่ใจว่า นิสติบรรพชติไดท้ าการฝึก (Practice) การใชโ้ครงสรา้ง ภาษาทีจ่ าเป็นไดอ้ย่างคล่องแคล่วและ
ถูกตอ้ง 
 1.9 ส าหรบันิสติบรรพชติที่พูดไม่คล่อง ครูอาจต้องใช้การสอนเสรมิและฝึกเพิม่เติมนอกเวลา
เรยีนก่อนการท ากจิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สาร 
1.1.10 ในการท ากจิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สารนิสติบรรพชติทีพ่ดูเก่งและคล่อง มผีลสมัฤทธิเ์พิม่ขึน้มากกว่า
นิสติบรรพชติทีพ่ดูไม่เก่ง แต่อย่างไรกต็ามนิสติบรรพชติทีพู่ดไม่เก่งบางคนม ีผลสมัฤทธิส์งูขึน้อย่างเหน็ไดช้ดั
หลงัการทดลอง เนื่องจากได้จบัคู่กบันิสติบรรพชิตที่พูดเก่งและพูด คล่องเนื่องจากได้รบัการกระตุ้นและ
ช่วยเหลอืจากเพื่อน จงึท าให้การสนทนาด าเนินได้อย่าง ราบรื่น ส าหรบันิสติบรรพชติที่พูดไม่เก่งเมื่อจบัคู่
กนัเอง จะมผีลสมัฤทธิเ์พิม่ขึน้น้อย ดงันัน้ ครูจงึต้องสงัเกตพฤตกิรรมการพูดของนิสติและช่วยจบัคู่สนทนา
ใหก้บันิสติบรรพชติตามความเหมาะสม 
 2. ข้อเสนอแนะในการท าวิจยัครัง้ต่อไป 
 2.1 ควรศกึษาผลการใชก้จิกรรมการพดูเพื่อการสือ่สารในการพฒันาทกัษะ พูดกบันิสติบรรพชติ
ในระดับขัน้อื่น ๆ เช่น ระดับประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษา (ตอนปลาย) ระดับ อาชีวศึกษา และ
ระดบัอุดมศกึษา เป็นดน้ 
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 2.2 ควรมกีารศกึษาการพฒันาทกัษะการพดูภาษาองักฤษ เปรยีบเทยีบการ สอนโดยใชก้จิกรรม
การพดูเพื่อการสือ่สาร กบัการสอนแบบอื่น เพื่อเป็นการเปรยีบเทยีบรูปแบบ การสอนทีส่ามารถพัฒนาทกัษะ
การพดูไดด้ทีีส่ดุ 
 2.3 ควรมีการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยใช้กิจกรรมเพื่อการสื่อสาร เพื่อศึกษา
ความสามารถทางภาษาองักฤษในทกัษะอื่น ๆ เช่น ทกัษะการฟังเป็นตน้ 
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